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He]lb cmanmbsv — pacemompemsb NPU3HAKU U Cnocoowl 3aUMCME08aHUs AHSIUYUIMOE, 06Hapy9fceHthx 6 x00e ananu-
3a pyCCKOlZ u HeMeL{KOIZ npeccol, uccnedosamsn 061/14146 3AKOHOMEpPpHOCmU, a makKaice cxoocmea u pasiudus 6 npoyec-
ce ux accumuiyuu 6 000uUX A3bIKAX. Bpa60me 3ampacuearomcs mpu acnekma — ocobennocmu Cﬂ06006pa30661Huﬂ
npu acCumMuiAyuu 3aumcmeo6arnvblx Clo6 6 oboux A3bIKAX, Cnocoobl UX 3aUMCMBOBAHUSL — npueodﬂmc;i npumepbvl
JIeKCUYEeCKUxX, cemaHmud4ecKkux u ¢pa3€0ﬂoeul{ecxux KaJjleK, Onucslearomcs ocobennocmu y}’lO()O6JZ€HLI}Z 3aumcmeo-
BAHHBIX CI106 UCKOHHbIM 6 A3blKe-peyunuenme, xapaxkmepHvle ons PAa3HvlxX yacmet pedu;, maxoice zampazueaemcst
60NpOC O cmenenu yKopeneHnocmu O6Hapy9fC€HHblx 3aUMCMBOBAHUIL 8 A3blKe-peyunuernme.

Koueswvie cnosa u ¢ppazvl: aHTIOA3BIYHBIC 3aMMCTBOBAHUS; CIIOCOOBI CIOBOOOPA30BaHUS; CIIOCOOBI 3aMMCTBOBAHHS
BPEMEHHBIC/yKOPCHUBIIIMECS TUIACTHI 3aMMCTBOBaHU; Mopdoorus; ahdukcanus; cyhdukc.

JlomoBa Okcana EBrenbeBHa, K. pusod. H.
FOoicnvuit pedepanvuviti ynusepcumem, 2. Pocmos-na-/{ony
oksana_lomova@rambler.ru

OT/IMYUTEJIBHBIE YEPTHI 1 CIIOCOBbI 3AMMCTBOBAHUA AHI'JIMIIU3MOB
B PYCCKOM U HEMEIIKOM A3BIKAX

Ponp aHrmmifickoro s3pIKa B COBPEMEHHOM MHUpE TPYAHO HeooneH!Th. OH MpoHHUKaeT OYKBaIbHO BO Bee cephl de-
JIOBEUECKOM JKU3HH, CTAHOBSICH [ingua franca JUisl caMbIX pa3HOOOpa3HBIX S3BIKOB M KYJIBTYP; U HU PYCCKHUIi, HU HEMell-
KHWii SI3bIKH HE CTAJIM UCKIIOUCHHEM. B HcclieoBaHMsIX COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTOB OTMedaeTcsi (JaKT YCHIICHUs aHIVIo-
SI3BIYHOTO BIMSHAUS Ha pyoeske XX-XXI BB. [1; 4; 5; 7], 4T0 HAXOMUT CBOE OTPaXKEHHE U B TEMATHKE Pa0OT: aHATIM3UPYIOT-
sl MPUYHMHBI MHTEHCU(HUKAIMK JaHHOTO MPOLIecca, N3y4YatoTcsl HIOAHChI M3MEHEHHMS! 3HAUCHHSI CJIOB «HA BXOJIE» B 3aUM-
CTBYIOIHH 3BIK [2, c. 29], pa3pabaThIBalOTCs BONPOCH TPaMMAaTHYECKOTO OCBOCHHS 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB B SI3BIKE-
petunuente [3; 6; 8; 9]. AHrmiACKui sI36IK OBLT U TIPOIO/DKACT OCTABATHCS HEUCUCPITACMbIM HCTOYHUKOM 3aMMCTBOBA-
HHUI, IO3TOMY, HECMOTPS Ha JOCTATOYHYIO H3YUEHHOCTh BOIIPOCa, JaHHAS TeMa IPOJOIDKAET OCTABATHCS aKTyaIbHOM.

Marepuasaom [uist KCClIeIOBaHMS TIOCTYXWIT TiepedeHs 13 370 clIoB, 3aMMCTBOBAHHBIX PYCCKMM M HEMELKHM SI13bI-
KaMH{ W3 aHTJIMHCKOTO W OOHapy)KEHHBIX HAMHU B IMYOJHIMCTHYECKUX TEKCTaX pycckux U HeMenknx CMU («Audy,
«AnTteHHay, «lOxHbIH penopTepy, «KoMcomonbckas npasnay, “Frankfurter Allgemeine”, “Spiegel” u “Die Zeit”).

B maHHOI cTaThe MBI CTaBIIIN CBOEH HEJNBIO, HCIIONB3Ys NaHHEBIE cioBapeit [10; 11], BEIBUTE B IpOaHAIA3HUPO-
BaTh OCOOCHHOCTU OOHAPYKECHHBIX HAMH AHTJIMIIU3MOB IO TPEM HANpPaBICHUSAM: 1) CIIOCOOBI CII0BOOOpa30BaHUs, Xa-
pakTepHble a1 O00OMX S3BIKOB M AaKTHBHO HCIOJB3YIOMIMECS B XOAE ACCHMWIALINHN 3aMMCTBOBAHHH B SI3BIKE-
pelMITUeHTe; 2) TUIMYHBIC JUII PYCCKOTO M HEMEIIKOTO S3BIKOB CIIOCOOBI 3aMMCTBOBAHUS — JICKCUYECKUE KAaJbKH,
TPAHCKPHIIIHS, TPAHCIUTEPAIT; 3) CTENeHb YKOPEHECHHOCTH 0OHAPYKCHHBIX aHTJIHII3MOB.

HaydHnast HOBU3HaA 3aK/II0YaeTCs B KOMIZIEKCHOM CPaBHHUTEIBHO-COMIOCTABUTEIBEHOM IIOJIX0JIE K IIpodiiemMe Tpo-
1ecca aCCUMHIISIIIMM aHTJIOSN3bIYHBIX 3aMMCTBOBAHHI B PYCCKOM M HEMEIIKOM SI3bIKaX.

Marepwuan uccieoBaHHs MOKa3all, YTO B OOJBIIMHCTBE CIIy4acB OCBOCHUE 3aUMCTBOBAHHOTO CJIOBA IIPOUCXOIUT
myTteM adGUKcany, XapaKTepHOH ISl 3aMMCTBYIOIIETO SA3bIKa, M B HAIIEM CITydae €€ CIIoCOOBI OBbLITN aHATTOTHYHBIMU
JUIE 000WX 3aUMCTBYIOIINX SI3BIKOB, HO TaK)KE HAM BCTPETIUIMCH HECOBIAICHUS, O KOTOPBIX CKaxkeM jaainee. B xome
aHaM3a OOHAPYKEHHBIX JICKCHYECKUX €IMHHUI] HaM yJIalloCh BBIACIUTH TPYIIIBI CJIIOB CO CIEIYIOIUMU MOP(OIIOrH-
YECKUMU MPU3HAKAMU:

—  Hamuuue cydurca -une/-ing — pOyMHHT, JIM3UHT, ayTCOPCUHT, OusutuHT, aemnuHr / Recycling, n; Briefing, n;
easy living, Brainstorming, n;

— Hamuue cypgurca -epl-er — ayrcaiinep, 6pokep, Bayuep, aunep, uncainep / Banker, m; Server, m; Loser, m;
Assembler, m; Trainer, m;

—  Hamuuue cy@purca -opl-or — uuBectop, odiop, puenarop, Mukpompoieccop / Investor, m; Cursor, m;
Monitor, m; Microprocessor, m; Author, m;

— Hamuue cypgurca -menml/-ment — MEHEIKMEHT, aIBEPTUCMEHT, JHTEpTCHHMEHT / Assessment, n;
commitment; Management, n;

— Hamuuue cydukca -uua — MHBECTHIMS, MHOISLUA, npedepeHnus, poTanus. B HeMenkoMm s3bIke clioBa
¢ cybdukcoM -tion He OYAYT SBIATHCSA aHTIIMLIU3MAMH, a €CIH U Aa, TO JIUIIb yCIOBHO, TaK KaK 3TUMOJOTHYECKH
BOCXOJIAT K JIATHHCKUM KOPHSAM, cp. Administration, f (nat. administratio); Application (nat. applicatio), f; Lotion, f
(o BustHUeM aHri. lotion < dp. lotion = Waschung, f, Bad, n < nozauenar. lotio, k nar. lavare = waschen);

—  Haauuue cypgukca -ucm — TEHHUCUCT, PyTOOIUCT, MPOTPAMMUCT, JTOOOUCT. B HememKkoMm s3bIKe CloBa
C IaHHBIM CY((UKCOM HAMH BCTPEUYCHBI HE OBLIH, XOTs Cy(p(HKC TaTHHCKOTO MPOMCXOKICHUS, U OH XapaKTepeH
IUTA sI3BIKA (-isf), U TaK K€, KaK B PYCCKOM, MCIIONIB3YETCS B CIIOBAaX, HAa3BIBAIOIINX MPO(ECCHI0, MPUHAAJICKHOCTh
K HapTHH, PEelHrud, GuiaocopckoMy TedeHuto (Hamp., Lobbyist, m; Essayist, m). CnoBa ¢ mpaHHbBIM cy(hdurcom
B HEMEIIKOM SI3bIKE€ MOTYT UMETh (paHIly3ckue KOpHH (Hamp., Egoist, M; Pianist, m);

—  Hanuuue cy@ppurca -uh, -wen/-ion — GaiH, HOH-PUKIIH, poaakiueH, mpomoyiiH / Un-Mission, f; Fashion, f;

— Hanuyue mopgemvl aemo- — aBTOKap, aBTOMOOIIIb, aBTOCIIOPT. B HEMENKOM S3BIKE JIEKCEMBI C MpedrKcoM
auto- He OYIYT SIBIATHCS aHTIUIM3MaMU, T.K. MPePUKC autO- rpedecKoro MpPOUCXOKACHUS M ObUT 3aMMCTBOBAH
B HEMEIKUM SI3bIK HAIIPSAMYI0, MUHYS aHTJTUHCKUI;
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—  Haauyue mopdemvl -MeH, -man/-man — MHIMaH, MOyMEH, CIIOPTCMEH, pekopiacMen / Cyberman, m; Media-
Mann, m;

—  nanuyue moppemut -6oal-ball — Gacker6our, GeiicGo, Boneto, ranacoi, codproon / Basketball, m; Handball, m;

—  Hamuuue mopghemul -6opal-board — 6undopx, ckeiitbopa, cuoybopn / Board, n; Surfboard, n; bulletin board,;

—  Hanuuue mopdemvl -eail, -geli/-way — ppuseii, xaiiBeii, cnuaseit, Tpampaii / Gangway, f; Runway, m; data
highway;

—  Hanuyue mopgemvl -an/-up — anrpeiin, ammier, crapran / Backup, n; Follow-up, n; Make-up, n; up to date sein;

—  Hamuuue mopgemnr -back — Greenback, m; backslash, Comeback, n. B pycckom si3bike cioBa ¢ JaHHON MOp-
(dheMoit HaMu BCTpedeHBI He OBLIH, HO B CIIOBApSX Takue cioBa 3adukcupoBanbl. Hanpumep, «HoBbIi ciioBapb HHO-
cTpaHHBIX cjioB» (2012) Bkitouaer cioBa xambIx, 6axcadut. CIOBO epunbex Tak K€ BKIIOUEHO B PsIIl CIOBApEH.
[IpumeuaTenbHO, 9TO B CHIIY CBOEH HEZOCTaTOYHON YKOPEHEHHOCTH B PYCCKOM s3bIKe Mopdema -back mMeer pas-
HbIe ()OHETUYCCKUEC HOPMBI IPOM3HOIICHHUS B Pa3HBIX CIIOBaxX (cp. -09k, -0€K);

—  namuyue moppemvr =y/-u — Handy, n; happy; heavy; Family, f; Floppy Disk, f; City, f; / diaonmnu-guck, curu
XOIIY — XATIH-3H], X3BH — X3BH-METaJLI, (PIMUIH;

—  HecKloHsgemble cywecmaumenvible — 000H, KEIIbIo, OKeH, CEKCH, aHUMD, 0apOeKIo, BUACO, CEKbIOPHUTH, TOTI-
nec, moy. [Ipoananu3upoBaHHBIN MaTepraa Ha HEMEIIKOM S3bIKEC HE NIl HaM [IPUMEPOB HECKIOHIEMBIX CYIICCTBH-
TENBHBIX, HO, €CIIH MPOCIEIUTh, KaK (PYHKIIMOHUPYIOT B HEMEIIKOM SI3BIKE ITPUMEPHI 3aIMCTBOBAHUH, TIPUBEICHHBIE
U3 PYCCKOTO 53bIKa, 3aMETHM, UYTO HECKJIIOHSIEMBIMH OHH MOTYT OCTaBaThCs TOJBKO Kak MpHiaraTelbHbIe (Cp. SeXy,
topless). iMeHa CyIeCTBUTENbHBIEC K€, 3aMMCTBYSACh B HEMEIKUN S3BIK, TPpUOOpeTatoT Gopmy pona (MHOTAa OHA
MOXeT OBITh HEOKOHYATEJIILHO YCTOSBIIEWCSs, Hamp., Laptop — Substantiv, maskulin oder Substantiv, Neutrum —
kleiner tragbarer Personal Computer) n o0pa3yroT GopMy MHO>KECTBEHHOTO YHCJIa TI0 3aKOHAM aHTJIMHCKOTO SI3bIKa
(manpumep, Baby, n -S; Okay, n -S; Anime, m -S; Barbecue, n -S; Security, f -S). 11 3To moaTBepXaatoT BCTpedeHHbIE
HaM# puMeps! B Hemernkux CMU:

— oxonuanue -S Bo MH.4. — Boots, pl.; Public Relations, pl.; Shorts, pl.; Snacks, pl.; Friends, pl. B pycckom
SI3BIKE TAKOTO HE BCTPEYAEM;

—  3aumcmeosanue Gopmbl MHOICECMBEHHO20 YUCIa 6 sude ed.u. (aHTI. rails, MH.4., B PYCCKOM SI3bIKE BOCIIPH-
HUMaeTCs Kak popma e.4. — PelibC; s 00pa3oBaHus GOPMBI MH.4. T00ABJIIEM OKOHYAHHUC -bl — PEIIbChL) — KEKChL,
OyTCbl, TKWHCHL, TITY3bL.

[pu 3aMMCTBOBAHMY TJIATOJIOB M MPHUJIAraTeNIbHBIX 3aMMCTBOBAHHOE CIIOBO MpUoOpeTacT cypduKCh U OKOHYAHUS,
XapaKTepHBIE IUIS sS3bIKa-peUITUeHTa. TaK, Al pycCKOTO Tiiarojia XapakTepHsl (popMBI Ha -06a. TIENANPOBATh, IIpe-
3€HTOBATh, IPOrPaMMHPOBATh, OFOPOBATh; HaYaJ bHAs (popMa IIaroia B pyCCKOM SI3BIKE OKAaHIMBACTCS Ha -emb, -UMb,
-0mb, -amb, -AMb, OTCIONIA BCTPEUACM: gH2N0A3bIYHAA OCHOB8A +-UMb — CKDUHUTH, IPHATTaYUTh, COPEHANUTH, KCEPHUTH.

B HemenkoMm si3bIKe HavasibHas (opMa riiaroia OKaHYMBAETCs Ha -N, U 3aMMCTBOBAHHBIC AHTJUICKHIE TIarojibl
MOJIYYalOT 3TO OKOHYAHWE B HEMEIIKOM SI3BIKE: aHN0A3bIYHAS OCHO8a 2iazoia +-en — boomen, filmen, mixen,
expandieren.

Vmena npuaraTessHbIE TP 3aMMCTBOBAaHNH B PYCCKHH SI3BIK PHOOPETAIOT XapaKTEPHBIE IS PYCCKOTO SI3BIKA
cy(hUKCH 1 OKOHYAHUS: gH2NIOA3bIYHASL OCHO8A +-Hblll — AJICKBATHBIN, CATCIUTHBIN, TPAHCIIAPCHTHBIN, TOJICPAHT-
HBIA. B HemelkoM ke s3bIKe 3aMMCTBOBAHHBIE NPHJIATaTeNbHBIC ACTATCS Ha JIBE TPYIIBL aaBepOuanbHbIe (clean,
happy, light) 1 atpubytusnsie (clever, cool, fair, smart). Bropsie, B oTaM4me OT nEpBbIX, IPH CKIIOHCHHUH TIOJTyYaioT
XapaKTepHBIE TSI HEMEIIKOTO S3bIKa OKOHYAHHS.

OO0myM NMPU3HAKOM 3aUMCTBOBAHHBIX CJIOB JUISI O0OMX SI3BIKOB SIBISIETCS HANUCAHUE ClO8A Yepe3 mupe — Teic-
Kap, YMJUT-ayT, CTa-CaloH, HOy-Xay, Xal-Tek, kode-Opeiik, apecc-kon / Crash-Programm, n; Follow-up, n; Economy-
Klasse, f; Play-off-Runde, f; Hat-Trick, m.

Ilo cnocobam 3aumcmeosanusa B 000UX S3bIKaX HAMH OBUTH BBISBJICHBI CIIEIYOIUE BUIBI CIIOB:

a) JneKcuuecKue KaabKu — CIIOBA M CIIOBOCOYETAHUS, CO3/IaHHBIC IO/ BIMSHUEM MHOS3BIYHBIX 00pa3ioB. Brixe-
JISIOT JIEKCHYECKHUE, JTIEKCUKO-CEMaHTHIECKHE, Ppa3eoIOTHIECKUE U MOTYKaJIbKH:

— JleKcu4ecKasn Kaabka — CIOBO, 00pa30BaHHOE MOCPEICTBOM OyKBaJIbHOTO IEPEBOAA HA PYCCKHUH S3BIK KaXK-
JIOW M3 3HAYMMBIX YacTed (MpHCTaBKH, KOpH:, cyh(dHUKCOB M Tak majee), TO €CTh IIyTEeM TOYHOTO KOITHUPOBAHUS
crnocoba 00pa3oBaHKs U 3HAUYCHHS: HeOOCKped — OT aHri. skyscraper (sky — HeOO, scraper — TOT, KTO CKpeOerT);
HOLYNPOBOOHUK — OT aHTIL. Semiconductor (SeMi — mony, conductor — TPOBOIHHK); ZPOMKO2060pUMENb —
ot aHri. loudspeaker (loud — rpoMkuii, speaker — TOT, XT0 TOBOPUT); HJIO (HEONO3HAHHBIH JETAIOMMH 00BEKT) —
ot aurit. UFO (unknown flying object).

B xozxe anamm3a 0TOOpaHHBIX 3aMMCTBOBAHHI IPHUMEPOB JIEKCHICCKUX KaJICK B PYCCKOM A3blKe OOHApPYKEHO
He ObLIO; B HeMeyKkom s3bike ObLIM BBISBIEHBI cieayronie npumMepsl: zurlckrufen — or anri. call back (nepesso-
uuth), Kontaktperson, f — ot aurn. contact person (xoutaktHoe nuio), Datenaustausch, m — or aurn. data
exchange (o6men nauneivMu); Olpest, £ — ot anri. oilpest (HedrsHOe 3arps3Henue), Testmaterial, n — ot anrn. fest
material (MaTepua A TECTUPOBAHUA);

— cemanmuueckue (VI JICKCUKO-CEMAHTHUECKUE) KAAbKU — CIOBA, B KOTOPHIX 3aMMCTBOBAHHBIM SIBJISCTCS
3HaueHue. Pycckoe CloBO Kapmuna B 3HAYCHUU IIPOM3BEICHUE KHUBOIIUCHY, «3PEIHUIIEY» O] BIMSHUEM aHTIIUH-
CKOTO SI3bIKA CTAJI0 YMOTPEOISATHCSA TAKXKEe B 3HAUCHHUH «KUHOQDUIbMY». DTO KalbKa aHTIMHCKOTO MHOTO3HAYHOTO
CJIOBa picture, UMCIOIIETO B S3BIKC-UCTOYHHUKE 3HAYCHHS: «KAPTHHA», PHUCYHOK», IOPTPET», «KUHOGUIBMY»,
«CBEMOYHBIA Kaap»; Kpymoii (B 3HAYCHUH aBTOPUTETHBIN) — OT aHTI. fough, KOTOpOe B aHTJIMHCKOM SI3BIKE UMEET
3HAYEHUS «GKECTKUNY, «KPETIKUN», «HATEKHBIIN.

[Npoananu3upoBaB coOpaHHBIE 3aMMCTBOBAHUSI, B PYCCKOM S3blKke Mbl BBIIEIIIIH CIIEAYIOIINe IPUMEpBI: KUK (B 3Ha-
YEHHH IIEY0K) — OT aHri. click; CIOBO 6ef (OT aHIII. web — MayTHHA) MPUAATO CIOBY «IAyTHHA» JOMOJHHUTEIHHOS




350 ISSN 1997-2911. Ne 7 (85) 2018. 4. 2

3HAYCHUE — «BCEMHPHAsi UHTEPHET-CEThY»; B HeMeyKom A3zvike: Stern, M — HeM. «3Be3/1a» (B 3HAUCHUHM 3HAMEHUTOCTb) —
ot aHrJL. star; glotzen — HeM. «rapauuThes» (B 3HAUYCHHUH MOTIIOICHO CMOTPETh TEJCBH30p) — OT aHIJL. watch,

— ROJYKaIbKU — CIIOBA, B KOTOPBIX HApsAy C TOYHBIM KOITUPOBAHHEM HMHOS3BIYHBIX YaCTEHd MMEIOTCS MCKOH-
HBIE PYCCKHE: mpydo2oiux — OT aHri. workaholic (work — Tpyn, paborta) — KalbKHpOBaHA TOJBKO TIEPBasi 4acTh
CIIOBa; cynepevizoonslii (SUPEr — cyrep, OUeHb); iemarouwias mapeika — ot auri. flying saucer (flying — nerarommi,
saucer — ONIOALE); KOHHEKMUNb — OT AHTIL. CONNECt «COSAUHSITDY.

Cpenu OTOOpaHHBIX CIIOB B PYCCKOM si3biKe ObUTH OOHAPYKEHBI CICAYIOUINE HPUMEPBI: NPOZPAMMUPOSAMD —
OT aHIJL. Program «IIporpaMMHUPOBAThY; KIUKAMb — OT aHr. click «enkatey; npuammauums — OT aHTI. attach
«OPUKpPEIUIATHY; B HemenkoM: BOrsen-Crash, m — ot auri. exchange crash «6upxeBoit kpax»; Escape-Taste, f—
OT aHrJI. escape button «kHOMKa BeIX0Oa U3 Iporpammely; Trendwende, f— ot auri. trend «MogHOE HampaBICHUEY;,
rockisch ot aHri. rock «B cTHIIE POKaY;

— ¢paseonozuueckue Kanbku — 1OCIEIOBATEIbHBIA MIEPEBOJL AIEMEHTOB (Pa3eoIOrnIecKoro obopora: opu-
mozon08ble — OT aHTIL. skinheads; zopsauas aunus — Ot aHri. hot line; ymeuka mo3206 — ot auriL. brain drain; ce-
KOHO Xxend — OT aHri. second-hand «mojep>kaHHbIA, W3 BTOPBIX PYK», «OJAEKAa, OBIBIIAS B YIOTPEOICHUNY.
Hanpumep, B pycCKOM sI3bIKE: KOHMAKMHbLL menepon — OT aHr. contact telephone; B Hemenkom: Stehende
Ovationen, pl. — ot aHru. standing ovations (aroAUPOBATH CTO);

6) mpancKpunyus — 3aMnCh WHOSA3BIYHBIX CJIOB C UCIIOJIb30BAHHEM HCTOPUYECKH CIOXUBILEiics opdorpaduye-
CKOW CHCTEMBI S3bIKA-MPUEMHUKA JJISl UCIOJIb30BaHUs B OOBIYHBIX TekcTax. Hampumep, B PyCCKOM S3bIKe: répii-
bpeun — girlfriend, rpunnuc — greenpeace, nanu — lunch, nauk — punk, nearxays — penthouse, ceitn — sale, TayH-
xay3 — townhouse, 6axc — bucks, 60#ikoT — boycott,

6) mpancaumepayus — nepeaada OAHOW MUCBMEHHOCTH CPEJCTBAaMU JPYroil MMCbMEHHOCTH, KOHBEPCHS CH-
CTEeM IHChbMa, IPU KOTOPOH KaKAbIH rpaduuecKuil 2JIeMEeHT OJHOH CHUCTEMBI IIHChMa 3aMEHSETCS COOTBETCTBYIO-
KM rpadUYECKUM JIEMEHTOM JIPyroi CUCTEMBbI IChbMa. TpaHCIuTepalys MOXET ObITh:

cmpoeas — 3aMeHa KaKI0ro 3HaKa HCXOJIHOTO TEKCTa TOJIbKO OJIHMM 3HAKOM JIPYroi MUCbMEHHOCTH (a—a, 6—b,
B—V...). Hanpumep, B pycckom si3sike: posuiap — dollar, xor-nor — hot-dog, crankep — stalker, madrunr — [ifting;

ocrabnennas — 3aMEHa HEKOTOPBIX 3HAKOB MCXOJHOTO TEKCTa COYETAaHMSMH JABYX WM Oojiee 3HAKOB APYroi
MUCBMEHHOCTH (g— UK, i—aii...). Hanpumep, Tunaiinxep — teenager, 6aiikep — biker, xennaiinep — headliner;

pacwupennas — TIPEIICTABICHAE HEKOTOPBIX COYETAHHWH 3HAKOB MCXOJHOTO TEKCTa 0COOBIM 0oOpazoM (ch—u,
sh—). Hammpumep, shaker — mietikep, hooligan — xynurawn, chill-out — wasnn-ayT.

Hcxo/ist 13 TOro, 4TO KaHabl 3aMMCTBOBAaHHI MOTYT OBITh KaK YCTHbIC, TAK U IMHChMEHHBIE, 1 OMHUPAsCh HA pe-
3yNbTAThl aHAJK3a, [I0 UTOTaM KOTOPOTO MOKHO CKa3aTh, YTO CAMBIMU PACIPOCTPAHEHHBIMHU CIIOCOOAMH 3aUMCTBO-
BaHMs QHTVIUIIU3MOB B PYCCKOM 513bIKe SIBISIOTCS MPAHCKPUNYU N MPAHCIUmMepayus, HaMu ObUI ClIeNIaH BBIBOJI, YTO
Cpear YCTHBIX KaHAJIOB 3aMMCTBOBAHMS IPe00IagaeT crocod TPaHCKPHIIIUHY, TOTAA KaK CPeIH MUCbMEHHBIX — CIIO-
co0 TpaHcaurepauuu. Hanbosee ManoYMCIEHHBIMUA B PYCCKOM SI3bIKE€ OKA3aJIMCh 3aMMCTBOBAHMS JIBYCOCTABHBIX
cloB (mpyodocoaux), wnn Hpa3eoIoru3MOB (Ymeuka M03208) TOCPEACTBOM KaJCK.

HamnpoTuB, B Hemeykom a3vike PeodIaaoM CIIOCOOOM 3aUMCTBOBAHHS SIBIISIIOTCS HOIYKAIbKU, YTO BBI3BAHO
OJIM3KMM POJICTBOM aHIUIMIICKOTO M HEMELKOI'O SI3bIKOB, BCIIEJICTBHE YEro CJIoBa OECHPENsITCTBEHHO (YHKIMOHH-
pyroT, 00pa3ys pa3HOOOpa3HbIe COUCTAHUS C HCKOHHOM JIGKCUKOM. Bhinenenne Takux crnoco00B 3aMMCTBOBAHUSI aH-
TIIUIA3MOB, KaK MPAHCKPURYUSL U MPAHCIUMepayust, 3aTpyTHEHO, T.K. HEMEIKHI U aHTTTUICKU SI3BIKH ONEPHPYIOT
OJIMHAKOBOH opdorpaduyeckoil cucTeMoil MUChbMa, YTO MPUBOJMUT B OOJNBIIMHCTBE CIIyYaeB K aJalTal[iy aHTJIH-
oU3MOB 0e3 uX rpaduyecKoro U3MEHEHUS: aHTI. administration — HeM. Administration, f, aHTI. promotion — HEM.
Promotion, f; aurn. firewall — aem. Firewall, m.

OpHAKO TPHCYTCTBYIOT AHIJIOSI3BIYHBIC 3aUMCTBOBAHHS C HE3HAYUTEIHHBIMU TpadUUSCKUMHU H3MEHEHHSIMU:
aHrI. president — uem. Président, m; auri. processor — vem. Prozessor, m; anrn. organizer — vem. Organiser, m;
auri. cassette recorder — uem. Kasettenreckorder, m.

Ewe o1HO# 0COOEHHOCTHIO (HhYHKIIMOHUPOBAHHMS! aHIVIOSI3bIYHBIX 3aMMCTBOBAHHUN KaK B OJIHOM, TaK U B JIPyrOM 3anuM-
CTBYIOILIEM SI3BIKE SIBIISIETCS YHOOOOIEHUE 3aUMCIMBOBAHHBIX CI068 CIMPYKMYPE U NPASULAM 3AUMCIMBYIOUe20 S3bIKA:

a) pycckue M Hemeykue CyujecmeumesbHple TONyYal0T OKOHUAHUS POJia, YUCia M TMajexa, HEMENKHe Cylle-
CTBHUTEJIbHBIC TIOJIYYaIOT TAKIKE apPTUKIIHU:

KPOCCBOPJT — KPOCCBOPId, KPOCCBOPAY, O KPOCCBOpAe, KpoccBopmsl, kpoccBopaamu; der Computer —
des Computers, dem Computer, den Computer, die Computer;

0) pycckue U HemeyKue 21azoapl 00pa3yrOTCs MyTeM H00aBICHHUS MPUCTABOK, CY(Q(UKCOB U OKOHYAHHUHA CIIpsI-
JKEHU# K OCHOBE CYIIECTBUTEIHHBIX:

TMap — MUAPUM b, OMITIAPUMb, RPOTINAPUMb, TINAPIO, TINAPULLL, TINAPUM, TIAAPAM,, IHAPUM, TINAPU, OMTIHATIPUM,
nponviapume W T.J.; IPECCUHTI — IPECCUHT06aMmb, 3ANPECCUHT08AMb, OMIIPECCUHT08A, TIPECCUHIYIOM W T.I.;
film — filmen, filme, filmst, filmt, filmten, haben gefilmt; log — loggen, einloggen, ausloggen, hat eingelogt;

B) pyccKkue W HeMeyKue npuiazamenbHsle 00pa3yloTCsi ¢ MOMOLIBI0 CY(H(HUKCOB U OKOHUAHHUN: TEHHUC-H-bLi,
anrpeia-oe-stit, GpyroOa-bH-bLIL; PaKT-UU-ecK-uil, pop-p-ig, trend-ig, rock-isch, freak-isch.

B 3aBHCHMMOCTH OT JUTUTENEHOCTH SI3BIKOBOTO CYIIECTBOBAHHS 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB B SI3BIKE-PELUITUCHTE BbI-
JIETISIIOT 8peMeHHble U YKOPEHUBUIUecs: TIIaCTbl 3aMMCTBOBAHHH.

BpeMeHHbIe 3aMMCTBOBaHMS CYLIECTBYIOT B SI3bIKE B TE€UEHHE HECKOJIBKHX JIET W €lle He NPHCIOCOOMINCH
K CTPYKTYpE 3aUMCTBYIOIIETO s3bIKa. B pyCCKOM si3bIKE€ OHHM MHOTIIAa HE UMEIOT (JICKCHI, HE M3MEHSIIOTCS B YHCIIE,
najexe, Jile, BDeMEHH, HAKIIOHCHHUH; UMEIOT HETUITMYHOE 3By4aHHe, YaCTO HEMOHITHOE HEMOrOTOBICHHOMY MOJTY-
YaTeso 3HaUeHHe. B HEMEIIKOM sI3bIKe, HAMPUMED, aHTTIOA3bIYHBIE CYLIECTBUTEIbHBIC HE MUIYTCS, KAK 3TO MIPUHSITO,
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¢ 3ariaBHOM OykBbI: commitment (00s3aTenbCcTBO), corpotate identity (Mapka ¢upmsr), data highway (xanan nan-
HBIX), HEKOTOpbIE W3 HUX HE NpHOOpesn OKOoHuaTenbHo (opmy poxa: Laptop — Substantiv, maskulinum oder
Substantiv, neutrum. EcTb T71arossl, KOTOpbIE yIOTPEOISIFOTCS 0€3 THUIMWIHOTO JJIsi HEMEIKOTO S3bIKa OKOHYAHHS
nHpuHuTHBA -en: allocate, authorize, browse.

ITo ucTeyeHUM OINPECIICHHOTO BPEMEHH TaKUE CIOBa MOTYT YKOPEHHUTHCS B SI3bIKE WM, HA00OPOT, UCUE3HYTh
U3 €To JIEKCHUECKOTO 3alaca N3-3a IMOSBICHUS SKBUBAJICHTA, THOO0 IMMOTEPH aKTyaJIbHOCTH MOHSATHS.

PykoBOACTBYsSICE BEINICHA3BAHHBIMU TIPU3HAKAME, HAMU OBUTH BBISBICHBI CICAYIONINE MPUMEPBI: @yMCOpPCUHe,
aymcemadghgpune, buniumne, nporoHauposams, Gpaniatzune, ayHouposams, aymcaioep, num-ietin, opugpmpeicune,
cnuoeetl, anyiem, OIKCIIUL, CBONUHS, Cepsuc-nax, gatiepgor, bmoposamv, napcep, ckpunuwom, Fake News, pl; Selfie, n;
Livestream, m; Darknet, n; Fair Trade, m; Veggie, m.

[Ipeobnanaroniee YUCIO BpeMEHHbIX 3AUMCME068AHUN YAAJIOCh BBIIBUTh B OTpacin «HH(GOpMATHKA U BeO»,
T.K. JaHHas cdepa Hanboliee aKTHBHO PAa3BUBACTCSl, HAKAIUIMBAS BCE HOBBIC U HOBBIC MOHSTHSI.

YxopeHHBIINECS 3aUMCTBOBAHHS CYIIECTBYIOT B SI3BIKE B TCUCHHUE OOJiee HOJTOrO MEepPHOAa, YeM BPEMCHHEIC.
DTO MPUBOAUT K MX YACTUYHOHN WJIM MOJHON aCCUMWISAIMH, BIUIOTH J0 HEBO3MOXKHOCTH PACIIO3HATH B CJIOBE HMHO-
CTpaHHBIC 4epThl. Hanpumep, kexc, K10yH, audep, MuumaH, peiio, ckeep, moiepaHmiocmys, Qaxm, QonvKiop, Xyiu-
ean, wixyna / Hobby, n; Story, f, Model, n.

HacryruieHre HOBOrO MOCTHHIYCTPHAJIBHOI'O 3Tana pa3BUTHs OOIIECTBa IMPUBENIO K MOMNOJHEHHUIO PYCCKOTO
SI3BIKAa 3aMMCTBOBAHHBIMH TOHSATHSIMH W3 Pa3iIMYHBIX O0JACTEH COBPEMEHHOW JKH3HH, CPEIU KOTOPBIX Hambolee
BOCTpPeOOBAHHOW OKa3zanachk cdepa UHPOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHNA. BOJIBIIMHCTBO 3aMMCTBOBAHUN 3TOH Cheps
MIPOHUKIIN B PYCCKUH SI3BIK HE TaK JABHO U SBILIOTCS 8peMEeHHbIMU.

K orpacnsim ¢ mpeoOnaialoiuM YUCIOM YKOPEHUBUIUXCSL 3AUMCMB08AHUL MOYXKHO OTHECTH C(Epbl «TEXHUKU
1 000pYIOBAHUS», «TPAHCIIOPTAY», «MOJIBI U MOYOU3HECA» U «Pa3BIICUCHUID», T.K. OHM HAXOIWINCH HAa TTHKE aKTHB-
HOCTH pa3BHUTHs B OoJiee paHHUH MEPHOJ] M YXKE YCIIENId aCCUMHUIMPOBATHCS B PYCCKOM SI3bIKE. 3aMMCTBOBAHUE TEX
WA WHBIX TOHATHHA OTpa)kaeT TCHACHINN PAa3BUTHUS, XapaKTepHBIC M M3MCHUBIINE B TIOCICIHHIE TOIBI TAKHE OTpac-
JIM, KaK MOJIMTHKA, COIMajbHas cdepa, CIOpT, TEXHUKA, CTHIIb XKHU3HH.

[TomBomst UTOT IPOBEIEHHOMY aHAN3Y, MOYKHO OTMETHTH CIIEIyIOIIee:

1. Tporiecc cnoBooOpa3oBaHus aHIIOSN3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHH, BCTPETHBIINXCS HAM B POCCHICKHUX U HEMEIl-
kux CMMU, nmeet B 000HX S3BIKaX CBOM CXOZCTBA U PA3IUYMs U MPOMCXOINUT MIPEUMYIIECTBEHHO MyTeM cyhdukca-
. OOUUM T 000UX SI3BIKOB SIBIISICTCS CIICAYIOIICE:

a) OBUTM yCTaHOBJICHBI CIIOBOOOpa3oBaTeNbHBIE CY(OUKCHI M MOPQEMBI, KOTOPHIE COBIAJAIOT B PYCCKOM
Y HEMEIIKOM SI3bIKE, HalpUMep: -HHI/-ing; -ep/-er; -op/-0r; -am/-up; -y/-u; -mH, -mex/-ion; -MeHt/-ment; -6omn/-ball;
-6opa/-board,;

0) Tpu 3aMMCTBOBAHHH TJIATr0JIOB M NPHJIAraTelbHBIX 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO MPHOOpeTaeT cyGpHUKCH U OKOH-
YaHWs, XapaKTepHbIC IS s3bIKA-pelMIUCHTa. Tak, A PYCCKOrO IJIarojia XapakTepHbI ()OPMBI HA -06d, -UMb,
JUTA TIpUJIaraTelIbHBIX — AHIJIOSA3BIYHAS OCHOBA +-Hbii. B HEMEIIKOM SI3BIKE TIIarojbl MPHOOPETAaroT XapakTepHOe
OKOHYaHUE -€N, IpUIaraTeibHBIC YIOTPEOISIOTCS, KaK U UICKOHHBIE, TH00 aaBepOHnaIbHO, 100 aTpUOYTHBHO;

B) B 000WX s3BIKaX BO3MO)KHO HaIlMICaHWE 3aMMCTBOBAHHOTO CJI0Ba depes3 Tupe: apecc-kox / Crash-Programm, n.

Brutn Takke oOHapykeHbI U oTiimans. Hampumep:

a) B PYCCKOM S3BIKE IOIMYCKAIOTCS IBOSIKAs MIPOM3HOCHUTENbHAS HOPMa OTICIBHBIX MOpPQEM U, KaK CIEACTBHUE,
pasnuuHbie (OPMBI UX HANWMCAHUS: -Bal, -B3W/-way; -MeH, -MaH/-man; -Ock, -03k/-back (Tpameaii/xaiigeil, M-
Man/moymen, TPUHOEK/KaM62k). B HEMEIIKOM e sI3bIKe, POJACTBEHHOM aHTJIMHCKOMY, JINOO 3aMMCTBYETCSI BCE CIIOBO,
BKJIIOYAIOIIEe JaHHYIO0 MOp(deMy, LIEINKOM, BMecTe ¢ ocodeHHocTsiMu opdoanuu: Coming Man, m; One-Man-Show, f,
b0 K€ 3aMeHseTcs Ha ONM3KWE MO 3ByYaHWIO, HO, TEM HE MeHee, HEMEIKUU KopeHb -mann: Media-Mann, m.
Tak kaK HEMEIKUI ¥ aHTIUICKAHN S3BIKH OMCPUPYIOT OJWHAKOBOH opdorpadudeckoil cucTeMoil muchMa, aianTalus
AHIJIMIM3MOB B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB MPOUCXOIUT 0e3 X rpaduueckoro N3MEHEeHus;

0) B PYCCKOM SI3bIKC BO3MOXXHO 3aUMCTBOBAHHE CJIOBA BO MH.Y., IIPH 3TOM, IMOMAaJasi B PYCCKHUU 53bIK, OHO
HadrHaeT (yHKIHOHHPOBATh Kak (opma em.d.: Oyrcet, my3sl. B HeMEenKoM S3BIKE aHTIIUITN3MBI COXPAHSIOT OKOH-
YaHUe -S KaK MoKa3aTeiab (pOpMBI MH.4.;

B) MopdeMsl -ist, -tion 1 -autd B HEMELIKOM S3bIKE HE MCIIONB3YIOTCS B Ka4eCTBE CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX, CITy-
JKaIUX aJanTaliy 3aMMCTBOBAHHBIX aHTJIMIIU3MOB, TaK KaK OHH OOIIWE C aHTIHHCKUM S3BIKOM M UMCIOT JIATHH-
CKO€ TIPOUCXOXKJICHHUE;

I') YacTO aHIJIOS3BIYHBIC 3aMMCTBOBAHUS (PYHKIIMOHHUPYIOT B PYCCKOM SI3BIKE KaK HECKJIOHSEMBIC CYIIECTBH-
TenbHbIe (030U, M0y, Kellblo, aHuM?, 0apOekio). B HeMekoM ke sA3bIKe 3aMMCTBOBAHHEIC CYIICCTBUTEIILHBIC BCE-
ra npuobpeTaroT GopMy pona (daiie MYKCKOTO MM CPEIHET0), CKIOHIIOTCS, 00pa3yoT (opMy MHOKECTBEHHOTO
grcia (N — der Anime, G — des Animes, D — dem Anime, Akk — den Anime; Pl. — die Animes).

2. Tlo cmocobaM OCBOEHHS 3aMMCTBOBAHUM (eKcuuecKue KaibKu, MPAHCKPUNyus ¥ mparciumepayusi) ObLIo
YCTaHOBJICHO, YTO TP aJaNTalyd aHTJOA3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHHN B PYCCKOM SI3BIKE YaIlle HCIIOJB3YHOTCS MpPaH-
CKpURYUsi 1 mpancaumepayus, pexe 3aMMCTBYIOTCS CIIOXKHBIE CIIOBA (TPYAOTONHK) WM (Ppa3eosiorn3Mbl (yTeuka Mo3-
roB). B HemelkoM s13bIKe IPE00TaTArOT NOMYKAIbKY, 9TO MBI OOBSICHSAEM POJICTBEHHOM OIM30CTHIO 000UX S3BIKOB.

3. AHanu3 poCCHUHCKOMN MPecChl MoKa3all MpeodafaHue 6pemMeHHbIX 3aMMCTBOBAHUHN B cepe «un@opmamuruy,
9TO TOBOPHUT O HaWOOJIee aKTHBHOM 3aMMCTBOBAHUH JICKCHKH TOH 00JIaCTH B TaHHBIHA MEPHO]; a B Chepax «mexHuUKu
U 000pY00BaAHUSY, KMPAHCNOPIAY, «MOObL U WOYOU3Heca» N «passiedenutiy odpamaercs camoe OOJBIIOe YUCIIO
VKOPEeHUBUUXCsl 3aUMCTBOBAHHAN. J[J7151 HEHOCHUTEIST HeMeyKo20 513b1Ka CIIOKHO CYIUTh O CTETICHH YKOPEHEHHOCTH 3a-
MMCTBOBAHHMSI, OJJHAKO HCCIIEJOBAHKE MTOKA3aJI0 HAMYKE OTKIOHEHUH OT HOPM HEMELKOTO sI3bIKa NP 3aMMCTBOBaA-
HUH HEKOTOPBIX aHTJIHITU3MOB, YTO TI03BOJISIET AETaTh BHIBOIBI O MAJIOW CTENICHN X YKOPCHEHHOCTH.
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The objective of the article is to examine the characteristics and methods of Anglicisms borrowing discovered during the analysis
of the Russian and German press, to investigate general patterns, as well as similarities and differences in the process of their assimi-
lation in both languages. The author touches upon three aspects: the features of word formation at the assimilation of loan words
in both languages; the ways of their borrowing — the examples of lexical, semantic and phraseological calques are given. The paper
describes the features of the assimilation of borrowed words to original words in the recipient language, characteristic for different
parts of speech. The issue of the degree of rootedness of the found loan words in the recipient language is also touched upon.
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of loan words; morphology; affixation; suffix.
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Cmamus packpuiéaem 0cobeHHOCMU MOPPOIO2ULECKO20 cnocoba 06pazo8anus 2nazoi08 KOCGEHHOU 3ac8udemeb-
CcmeoBanHoCmu 6 OuaNeKmax loKazupckozo azvika. Kamezopus saceudemenscmeosannocmu npeocmagiena Kax
KI04e80e NOHAMUE 8 SPAMMAMUKE I0KASUPCKO20 SI3bIKA. YMOouHenbl POpManmol KOCGEHHOU 3AC8UEMENbCTNBOBAH-
HOCMU ) HEeNnepexoOHblX U NepexOOHbIX 2la20N08 6 OUANeKmax lokazupckozo azvika. Coenan 6bl600 0 MOM, Ymo
8 KOMLIMCKOM OUAieKme y HenepexoOHbiX U NepexoOHbIX 2Nd2008 (OPMAHMOM KOCEEHHOU 3ACEUOeMeNbCMBO8AaH-
HOCMU 80 8CeX IUYAX AGNIAEMC OOUH U MOM Jice POPMANM =NbIN=, 6 MYHOPEHHOM OuaieKme. y NepexooHblx 2na-
207108 60 6CEX UYAX — =NbIN=, V HenepexoOHvix 8 3 1. ed. Y. — =1bd=, d 60 6CEX OCMANbHLIX AUYAX — =1bIN=.
Ymounenvl 3nauenus enazonos koceenHol 3ac6u0emenbCmeo8aHHOCMU 6 OUANEKMAX I0KASUPCKO20 A3bIKA.

Kntouesvie cnosa u ¢ppasvl: 10OKarUphl; IOKATUPCKUN SI3bIK; TYHAPEHHBIH TUANEKT; KOJIBIMCKHN JUANIEKT; MOP(OIIO-
THYECcKuii crioco® 00pa3oBaHst; KOCBEHHAS 3aCBUAETEIHCTBOBAHHOCTb.
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OCOBEHHOCTH MOP®OJIOI'MYECKOI'O CIIOCOBA OBPA3OBAHUAA I'V/IAT'OJIOB
KOCBEHHOMU 3ACBUJETEJIBCTBOBAHHOCTH B IOKATUPCKOM S3bIKE

IOxkarups! — ucuezarouii ’THOC Mupa, npoxuBaromuii B Pecrrybnuke Caxa (kytus) (oxono 800 ven.), UykoT-
CKOM aBTOHOMHOM OKpyre (okono 200 gen.) u Maraganckoit oonactu Poccutickoit @eneparin (oxono 200 gen.).
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